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1) Ranura TF 2) Hacia arriba 

3) Botón de menú 4) Hacia abajo 

5) Micrófono    6) Reiniciar 

7) Power     8) Bloquear 

9) Modo      10) Tecla OK/Pausa 

11) USB     12) Salida HDMI 

 INFORMACIÓN IMPORTANTE 

Para asegurar el funcionamiento óptimo de su cámara, tenga en 

cuenta la siguiente información importante: 

La cámara debe estar conectada a la toma del encendedor de 

cigarrillos del automóvil a través del adaptador de CA para que 
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funcione correctamente. 

 

Tarjeta MicroSD: 

- Asegúrese de que su tarjeta de memoria está formateada en la 

cámara antes de utilizarla por primera vez (Configuración > 

Formatear). 

- La capacidad máxima de la tarjeta de memoria no debe ser superior 

a 32GB. 

El uso de tarjetas de memoria que excedan la capacidad máxima 

recomendada puede dar lugar a errores de archivo. 

- Para obtener los mejores resultados, recomendamos utilizar tarjetas 

Micro SD de alta calidad Clase 10 con U3 de alta velocidad o superior. 

 

Indicaciones de seguridad: 

 ATENCION: La cámara no es adecuada para niños menores de 

36 meses debido al riesgo de asfixia. 

 ATENCION: Proteja siempre su cámara de caídas, golpes y 

sacudidas. 

- Mantenga una distancia suficiente de los objetos que generan 

fuertes campos magnéticos u ondas de radio, para evitar dañar el 

producto o afectar la calidad del sonido y la imagen. 

- Almacene el dispositivo en un lugar seco y libre de polvo y nunca 

exponga el producto a altas temperaturas o a la luz solar directa y 

permanente. 

- En el improbable caso de sobrecalentamiento, humo u olores 

desagradables saliendo de la unidad, desconéctela inmediatamente 

del cable de carga y retire la batería para evitar un incendio. 



SV4 • ES 
DESCRIPCIÓN DE LAS FUNCIONES 
 

1) Ranura TF - Ranura de la tarjeta de memoria  

 

2) Hacia arriba 

Página hacia arriba  

En el menú de ajustes o en el modo reproducción, pulse la tecla 

【Arriba (Up)】 para navegar hacia arriba.  

 

3) Botón de menú 

En pausa, pulse la tecla 【Menú (Menu)】 para entrar en el menú de 

ajustes 

Pulse la tecla 【Arriba (Up)】 o 【Abajo (Down)】 para seleccionar 

las opciones de menú  

Pulse la tecla 【OK】 para confirmar.  

Pulse la tecla 【Menú (Menu)】 para salir de la página ajustes de 

menú.  

El proceso de ajustes de menú es el mismo en el modo vídeo, modo 

cámara y modo reproducción.  

 

4) Hacia abajo  

Página hacia abajo  

En el menú de ajustes o en el modo reproducción, pulse la tecla

【Abajo (Down)】 para navegar hacia abajo.  

 

5) Micrófono – Micrófono incorporado para grabación de audio  

 

6) Reiniciar 

Pulse la tecla del botón Reiniciar (Reset) para reiniciar la cámara.  

 

7) Power  

Función I: Para encenderla  
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Pulse prolongadamente 【Power】 y aguante 3s para encender la 

cámara.  

Después de encender la cámara, ésta comenzará a grabar 

automáticamente.  

 

Para apagarla: 

Pulse prolongadamente 【Power】 y aguante 3s.  

La cámara guardará automáticamente el archivo de vídeo actual y los 

ajustes del usuario se apagarán.  

 

 

8) Bloquear 

Durante la grabación, pulse la tecla para proteger el archivo actual de 

su sobrescritura.  

 

9) Modo 

Función: Modo cambiar función  

En el modo pausa, pulse la tecla 【Modo (Mode)】 para cambiar 

entre los distintos modos (vídeo/cámara/reproducción).  

 

10) Tecla OK/Pausa  

 

Función 1: Confirmar el elemento de menú seleccionado  

En pausa en el modo vídeo / modo cámara / modo reproducción, 

pulse la tecla 【Menú (Menu)】 para entrar en el menú.  

Pulse la tecla 【Arriba/ Abajo (Up/Down)】 para examinar, y pulse

【OK】 para confirmar. 

 

Función 2: Iniciar/Detener grabación de vídeo.  

En el modo vídeo, pulse la tecla 【OK】 para comenzar a grabar el 

vídeo, y pulse la tecla 【OK】 de nuevo para detener la grabación del 

vídeo.  
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Función 3: Cámara  

En el modo cámara, pulse la tecla 【OK】 para tomar una foto.  

 

Función 4: Pausar la reproducción de vídeo  

En el modo reproducción, pulse la tecla 【OK】 para pausar la 

reproducción del vídeo. Pulse la tecla 【OK】 de nuevo para 

comenzar la reproducción otra vez.  

 

11) USB 

Interfaz de datos USB  

Función 1: Conexión a PC para la transferencia de datos  

Función 2: Conexión a una fuente de energía externa para cambiar la 

batería o hacer funcionar la cámara.  

 

12) Salida HDMI 

Conecte un cable HDMI a este puerto para visualizar su contenido en 

un televisor mientras está en el modo reproducción  

 
FUNCIONES ESPECIALES 
 

Sensor G 

Esta cámara presenta un Sensor G incorporado. En caso de un 

accidente de tráfico grave, la cámara guardará y protegerá el vídeo 

grabado sin que se sobreescriba y esto vendrá indicado por el icono 

'lock' de la pantalla. Este archivo de vídeo protegido no se borrará 

durante el funcionamiento normal.  

Nota: La sensibilidad  del Sensor G es ajustable, y se pueden 

cambiar sus ajustes en el menú de configuración según sus 

preferencias. 
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Función de bloqueo de una pulsación  

Esta cámara también presenta una función de bloqueo de una 

pulsación que le permite marcar archivos manualmente que usted no 

quiere que se borren durante la grabación normal de la cámara y el 

proceso de sobrescritura.  

Para proteger un archivo, mientras está en el modo vídeo, pulse la 

tecla 【Lock】 y se protegerá la grabación actual.  

 

Auto-encendido/apagado  

Su cámara se encenderá automáticamente y empezará a grabar 

cuando el encendido del vehículo esté en marcha. 

Esto se confirmará por el indicador de carga iluminado y el parpadeo 

del indicador de grabación de vídeo.  

Cuando el encendido del vehículo está detenido, la cámara guardará 

automáticamente el vídeo grabado y se apagará.  

Todos los vídeos grabados se guardarán en una tarjeta de memoria 

insertada en múltiples archivos separados.  

Cuando la tarjeta de memoria esté llena, la cámara sobrescribirá 

automáticamente el primer archivo (el más antiguo).  

 

Encendido / Apagado Manual  

Pulse prolongadamente 【Power】 3 segundos para encender la 

cámara.  

Pulse prolongadamente 【Power】 3 segundos de nuevo para apagar 

la cámara.  

Nota: La cámara se apagará automáticamente cuando la batería esté 

baja.  

 

Modo foto 

Encienda la cámara y pulse la tecla 【Modo (Mode)】 para entrar en 

el modo foto. El icono situado en la esquina superior izquierda 

cambiará de vídeo a foto.  
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Pulse la tecla 【OK】 para tomar un foto.   

Pulse la tecla 【Modo (Mode)】 para volver a cambiar al modo vídeo. 

 

Reproducción de Vídeos / Fotos  

Encienda la cámara y pulse la tecla 【Modo (Mode)】 dos veces para 

cambiar al modo reproducción.  

Pulse la tecla 【Arriba (Up)】/【Abajo (Down)】 para seleccionar un 

archivo de foto que visualizar o un archivo de vídeo que reproducir. 

Pulse la tecla 【OK】 para confirmar su selección.  

Para salir del modo Reproducción pulse la tecla 【Modo (Mode)】.  

 

 

Ajuste de la hora 

En pausa y mientras no se está grabando ningún vídeo, pulse la tecla

【Menu】 para entrar en el menú configuración.  

Pulse la tecla 【Arriba (Up)】/【Abajo (Down)】 para mover el cursor 

a la opción de configuración de la hora / fecha.  

Pulse la tecla 【OK】 para entrar en el menú configuración. 

【Nota】Por favor, asegúrese de que la fecha y la hora se guardan 

correctamente para garantizar una información lo más exacta posible 

en caso de accidente de tráfico.  

 

Modo USB  

Conecte la cámara a un puerto USB mediante un cable USB.  

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

 

Sensor G Incorporado 

Pantalla LCD 3” /7.6cm (16:9) 

Lente 140° 

Resolución de video Full HD (por interpolación), HD,  
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VGA 

Formato de video AVI 

Grabación en bucle Sí 

Resolución de fotos 3M, 2M, 1M 

Formato de foto JPG 

Tarjeta de memoria 
Tarjeta SDHC TF de hasta 32GB 

(no incluída) 

Micrófono Sí 

Frecuencia 50HZ/60HZ 

Interfaz de potencia 5V 1A 

 

 

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
 Para aquellos problemas encontrados durante el uso normal, 

por favor, intente las soluciones sugeridas a continuación:  

 

 No puedo tomar fotos o grabar vídeos  

Asegúrese de que la tarjeta de memoria cuenta con suficiente 

espacio disponible y no está bloqueada  

 

 La cámara se detiene automáticamente mientras grabo  

Asegúrese de que está utilizando una tarjeta de memoria SDHC 

compatible de alta velocidad. Se recomienda la Clase 10 o superior.  

 

 El mensaje “Error de archivo” aparece cuando estoy viendo una 

foto o reproduciendo un vídeo  

Asegúrese de que su tarjeta de memoria está formateada antes de su 

primer uso.  
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 La grabación de vídeo no es clara  

Asegúrese de que la lente de la cámara no tenga grasa ni suciedad.  

 

 Imagen negra cuando grabo el cielo o escenas de agua  

Las escenas de alto contraste afectarán a la función de exposición 

automática de la cámara. Por favor, ajuste la configuración EV en el 

menú de ajustes de la cámara.  

 

 El color del vídeo en un día nublado y en la luz al aire libre está 

distorsionado 

En el menú de ajustes de la cámara establezca la función “white 

balance” a automática. 

 

 Hay destellos o interferencias en la imagen 

EN el menú de ajustes de la cámara establezca ‘Frequency’ a 50Hz ó 

60Hz según la frecuencia de su suministro energético local. 

 

 La cámara no responde o está congelada. 

Restablezca los ajustes de fábrica pulsando el botón Reiniciar.  

Nota: Después del reinicio puede que tenga que volver a fijar la fecha 

y la hora.  
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Todas las especificaciones del producto son correctas en el 

momento de la impresión y están sujetas a cambios sin previo 

aviso.  

Easypix GmbH se reserva el derecho a errores u omisiones. 

Para ayuda técnica, por favor visite nuestro área de soporte en 

www.easypix.eu. 

 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 

El fabricante declara por la presente que el marcado CE se ha 

colocado en el producto StreetVision SV4 de conformidad con los 

requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las 

siguientes Directivas europeas:  

2014/53/EU 

2011/65/EC RoHs  

2014/30/EU EMV 

2012/19/EC WEEE 

 

  

La declaración de conformidad se puede descargar aquí: 

http://www.easypix.info/download/pdf/doc_sv4.pdf 

 

 

http://www.easypix.eu/
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ELIMINACIÓN  

 Eliminar el embalaje 

Clasifique los materiales del embalaje. Agregue cartón y cartón al 

papel de desecho, las hojas deben ser recicladas. 

 

 

  

Eliminación de los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos y/o 

baterías por parte de los consumidores en los hogares de la Unión 

Europea.  

Este símbolo en el producto o embalaje indica que el producto no 

debe desecharse con la basura doméstica. Debe devolver sus equipos 

de desecho y/o baterías/acumuladores a los puntos de recogida 

adecuados para reciclar equipos eléctricos y electrónicos y/o 

baterías/acumuladores. Para obtener más información sobre el 

reciclaje de estos equipos y/o baterías, póngase en contacto con su 

gobierno local, la tienda donde compró el equipo o una empresa de 

eliminación de residuos. El reciclaje de materiales ayuda a conservar 

los recursos naturales y asegura una manera segura de reciclar para 

la salud humana y el medio ambiente.  
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Advertencia de batería 

- No desmonte ni golpee la batería. Tenga cuidado de no provocar un 

cortocircuito en la batería. No exponga la batería a altas 

temperaturas. No utilice la batería si tiene fugas o se expande.  

- Cargue siempre a través del sistema. Si se reemplaza la batería por 

una de tipo incorrecto, existe el riesgo de explosión.   

- Mantenga la batería fuera del alcance de los niños.  

- Las baterías pueden explotar si se exponen a un incendio. Nunca 

tire las pilas al fuego.  

- Deseche las baterías usadas de acuerdo con las regulaciones locales.  

- Antes de desechar el aparato, debe retirarse la pila y desecharse por 

separado. 

 

 Advertencia sobre piezas pequeñas 

La cámara no es adecuada para niños menores de 3 años debido al 

riesgo de asfixia. 

   


